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искусственного интеллекта. Данное исследование сфокусировано на изу-
чении нейронного машинного перевода тэглайнов к кинофильмам. Тэглайн

в кинолингвистике – короткий рекламный слоган, сопровождающий фильм,

который, как правило, печатается на постере к фильму.

Материалом исследования послужили 50 тэглайнов к кинофильмам

2025 г. на английском языке, взятые с сайта imdb.com, и выполненные нами

при помощи систем Microsoft Copilot, Google Gemini, ChatGPT и DeepL 200
нейронных машинных переводов данных тэглайнов. Проведен анализ пере-
водов по критериям адекватности, эквивалентности и взаимному подобию,

выделены их особенности и закономерности.

Для начала мы сравнили, насколько похожими оказались переводы

различных нейросетей. Переводы были абсолютно идентичны в 18 %
случаев, имели незначительные различия в 48 % случаев и значительные

различия в 34 %. Основными переводческими проблемами, потребовавшими

от нейросетей оригинального решения, были перевод местоимения you
и повелительного наклонения глаголов. Как известно, в русском языке

существует две формы, используемые для обращения к собеседнику: нефор-
мальное ‘ты’ и формальное ‘вы’. Самой «вежливой» нейросетью оказалась

DeepL, которая ни разу не использовала форму ‘ты’. Gemini в равной сте-
пени использовала обе формы.

Система Copilot в свою очередь использовала исключительно форму

‘ты’.

Нами также проведен анализ адекватности переводов. Согласно полу-
ченным результатам, DeepL совершил наибольшее количество семанти-
ческих ошибок. Gemini совершил больше всего грамматических ошибок.

ChatGPT совершил меньше всех ошибок, однако все нейросети одинаково
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(на материале «Слов года-2024»)

Ежегодно лингвистические организации выбирают слова, становящиеся

«маркерами эпохи», отражающими ключевые события. Как отмечает

Е. В. Николаева, данные лексические единицы выполняют важную культуро-
логическую функцию: в разных национальных языках они выступают как

«ключевые» фразеологические единицы, на основе которых в национальной
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культуре формируется и транслируется система представлений о внеязы-
ковой действительности, релевантная для носителей данной культуры

(Е. В. Николаева, 1997). Отбор слов осуществляется через проведение социо-
логических исследований, комплексного анализа языковых корпусов, учиты-
вающего такие параметры, как частотность употребления в СМИ, показатели

поисковых запросов лексических единиц и др. В качестве источника

материала исследования выступили англоязычные словари Oxford Dictionary,

Cambridge Dictionary, Collins Dictionary, Merriam Webster Dictionary, словарь

австралийского английского языка Macquarie Dictionary и онлайн словарь

Dictionary.com.
«Словом года» Оксфордского словаря за 2024 г. стало brain rot ‘разло-

жение мозга’ – предполагаемое ухудшение психического или интеллектуаль-
ного состояния человека, особенно в результате чрезмерного потребления

информации, которая считается тривиальной или скучной. Данный термин

выражает опасения по поводу последствий чрезмерного потребления низко-
сортного онлайн-контента. Dictionary.com выбрал слово demure ‘скромный’ –

характеризуется застенчивостью и скромностью, сдержанный. Лексема

получила особую популярность благодаря видеоролику в социальной сети

Tiktok. Словом 2024 года по версии словаря Collins Dictionary названо brat
‘cорванец’, получившее в 2024 г. новое определение как «отличающийся

уверенностью, независимостью и гедонистическим настроем». Merriam-
Webster акцентировал свое внимание на слове политической тематики –

polarization ‘поляризация’, подразумевающем под собой два противополож-
ных мнения касательно одной идеи.

Проведенный анализ шести лексем, отобранных в качестве «слов года –
2024» позволил выделить три ключевые тематические сферы: медицина,

политика и социальная сфера. Преобладающее большинство слов (71,4 %)
оказались связаны с социальной сферой. Можно сделать вывод, что обще-
ственная проблематика остается наиболее релевантной для современного

общества, при этом иные сферы не остаются без внимания. Отметим также,

что отдельные лексемы могут сочетать в себе несколько тематических полей.

Так, brain rot может быть отнесено как к общественной сфере ввиду связи

с социальными сетями, так и к медицине за счет апелляции к ухудшению

здоровья.

        

                                           
                                               

                                                               
                                                                 
                                                                      
                             


